O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00JIIKOBHI HOMeP: 0414U004257
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 10-10-2014

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. bxuk Muxainno Onerosuy

2. Izhyk Mykhailo Olegovych

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa//IOKTOpPaHTypa: Hi

IIIndp HayKoBOi cneniaabHOCTI: 10.02.13

Ha3zBa HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: MoBu HapogiB Asii, Abpuku, abopureHis AMepuku Ta ABCTpastii
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
JaTa 3axHcTy: 25-09-2014

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 8.02030302

Micue po6oTu 3400yBava: Cynepmapker 3amdactua ABTEK

Kopg 3a €JPIIOY: 33996686

Micuesnaxo,szeHHa: 03148, Ykpaina, Knis-148, Bys. [TlmennyHas, 9
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). [l 26.174.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0COOM: IHCTUTYT cXOJ03HaBCTBa iM. A.JO.KpumcbKoro
Kopg 3a €IPIIOY: 16306758

Micue3HaxoaKeHH: 01001, YkpaiHa, Knis-1, Bys1. I'pymeBcbkoro, 4

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpaBiiHHS: HaujonanbHa akaziemist HayK YKpainu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHX PYOPHK: 16.41.45

Tema gucepranii:
1. ETHOMOBHI CKJIaZJHUKY JIEKCUKOHY MaJjlaraciiCbKoi MOBH.

2. Ethnolinguistic components of Malagasy lexicon.

Pedepar:

1. Incepraliito MpucBsI9eHO JOCiIKEHHIO eTHOMOBHUX CKJIaJIHUKIB JIEKCUKOHY Majlaraciicbkoi MoBu. Y 1OpOOKy
BCTAHOBJIIOETHCS TICHMM 3B'SI30K Majlaraciiicbkoi sk 3 ayCTpOHEe3iiCbKUMU MOBaMu (MasalicbKa, sIBAHChKA,
Ma'aHbsIH), TaK i 3 apUKAHCBKUMU (Cyaxijii, MOHa, 3ysy). OKPiM TOTO, BCTAHOBJIEHO IIOMITHMY apaObChKUI BILJIMB HA
(dopMmyBaHHS iCTOPii OCTPOBA, 110 3HAXOAUTh BiOOPAKEHHS i B JIEKCUI], @ TAKOXK y4acTb Y LIbOMY NPoLeci
caHckputy. To6To, 3's1coBaHO, 10 i CKIIAAHUKY BKIIIOYAIOTh JBi BEJIMKi I'PYNU JIEKCUYHUX IJIACTIB, a came - IpyIly
IIMTOMUX IIJIaCTiB i 'pyNy IJIACTiB 3a1103M4eHb. [Io Nepiioi rpynu HajleXXaThb IIJ1aCTH: MaaliCbKUi, SBaHCbKUIA,
Ma'aHbsH. [Jo gpyroi - GopMasbHO CAHCKPUTCHKUH, apabChbKU, (PpaHLy3bKUH i aHIJIICBKUM Ta iH. BcTaHOBIEHO
CTaTyC BTOPUHHOTO (pOPMYyBAHHS Majlaraciiicbkoi MOBU B KOJIi ayCTPOHE3INCbKUX; OTPUMAHO CUCTEMHY KapTHUHY
CTPYKTYPH JIEKCUKOHY MaJlaraciiCbKoi MOBH 1 TOIOHIMii Maziarackapy 3a KpuTepiem ixHiX iCTOPMYHUX €ETHOMOBHUX
CKJIQJJHVIKIB. PeryisipHi 3ByKOBI BiATIOBIZHOCTI y MaTepiasi nepexkaagHyx rap CJliB MajlaraciiicbKoi Ta iHI1X
ayCTPOHE3iIICbKIMX MOB 3HAaMEHYE IKiCHO HOBUI €Tall NOPiBHSJIbHO-iCTOPUYHOTO JOCiIPKEHHS [IPOOGIEMHU.

BusBieHi "3ByKOBi 3aKOHU" HEZJBO3HAYHO BKA3yIOTh HAa iCTOPUYHO 3yMOBJIEHUI XapakTep GOpMYyBaHHS JIEKCUYHO]



CUCTEMMU MaJlaraciicbkKoi MOBHU.

2. The thesis covers the results of Malagasy dictionary research made by the author: the role of statistical
investigation of Indonesian, Swahili, Zulu, Shona, Malagasy and Ma'anyan languages according to the method of M.
Swadesh for historical interpretation of Malagasy-Austronesian and Malagasy-African linguistic and cultural
correspondences. In general vocabulary most of hits are exposed in two last languages. This contrasts with the hits
of thematic vocabulary of Indonesian and Malagasy. An analysis concretizes the hypothesis of genealogical
relationship between above mentioned languages bringing it into correlation with cultural facts. Performed for the
first time, analysis of place names proves the hypothesis of settlement of Madagascar by Indonesians and creates a
prospective field for further investigations. Moreover, during the research were found specific ethnolinguistic
components of the Malagasy main vocabulary and presence of significant layers of the loanwords from Sanskrit,
Arabic and Bantu language. The author also have found the regularities of linguistic changes between Malagasy and
Indonesian, Malagasy and Maanyan. This inaugurates qualitatively new stage in comparative investigation of above
mentioned problem.
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Cdepa ynpassriHHS:
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VII. BigomocTi npo odinilfiHuX ONOHEHTIB Ta PELeH3€HTIB

OdiniiiHi OIOHEeHTH
Bsacue IlpizBuuie Im's I1o-6aThKOBI:

1. Be3naseHko AHaTtoJir MineTtifioBruy4
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KBasigikanis: n.¢inon.n., 10.02.15
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dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. [Tuporos Bosogumup JleoHinoBuY

2. ITuporos Bonogumup JleoHinosuy

KBasigikanis: .dinosnn., 10.02.17
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
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PeuenseHTu

VIII. 3akr04Hi BimoMocTi
BiiacHe IIpi3Buine Im'sa ITo-6aTbKOBI

TrOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBi
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Pubasnkin Banepiit CeprifioBud

Pubasnkin Banepiit CeprifioBud
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